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Но теперь она поняла, что из всех людей Императорского Города только Принц Чэнь не был
слеп.

Байли Хунчжуан лишь улыбнулась. Она не знала, что Чжао Юньцянь тоже нравился Дибэй
Чэнь.

При мысли о Дибэй Чэне, взгляд Байли Хунчжуан немного изменился. Она не знала, чем он
сейчас занят и все ли у него в порядке.

Взглянув на каталог аукциона, который она до сих пор держала в руках, Байли Хунчжуан
обнаружила, что там было довольно много позиций.

Оружие, лекарственные ингредиенты, книги по культивированию, боевые навыки и многое
другое. Здесь было всё необходимое для культиватора. Похоже, Аукционный Дом Тяньсян
довольно долго готовился к этому мероприятию.

Байли Хунчжуан пришла сюда, чтобы найти подходящее оружие, но, листая каталог, так и не
увидела ничего достойного.

Она, естественно, не хотела покупать обыкновенное оружие. Если сегодня она ничего не
найдёт, ей придётся ждать следующего аукциона.

Но, когда Байли Хунчжуан уже собиралась сдаться, её взгляд упал на последнюю страницу.
Это был меч с голубой рукоятью.

Ледяной Меч!

Одного лишь порыва ветра, созданного взмахом меча, было достаточно, чтобы оставить порез
на теле врага. Этот клинок, наполненный аурой холода, был невероятно острым и опасным
оружием. Чем дольше вы сражаетесь этим клинком, тем мощнее становится его аура. На
самом деле, это было хорошее сокровище.

Губы Байли Хунчжуан изогнулись в слабой улыбке. Кажется, она, наконец, нашла что-то
приличное.

В то время, как Байли Хунчжуан искала хорошее оружие, Шао Сифань и Чжао Юньцянь также
просматривали каталоги. Они надеялись, что не зря пришли сюда.

Вскоре на сцене появился старик в черном одеянии.

На первый взгляд, старику было около 50-ти, в его глазах была улыбка, когда он смотрел на
гостей Аукциона.

"Я благодарю всех за то, что вы выкроили время для посещения нашего Аукционного Дома
Тяньсян. Я - распорядитель аукциона, Су Цзинь!"

Все присутствующие повернулись к Су Цзиню. Теперь, когда появился распорядитель,
аукцион, безусловно, скоро начнется.

"Не буду говорить слишком много. Наверняка, никто не любит пустых разговоров, поэтому
сразу начнём аукцион!"



Из аудитории раздался взрыв аплодисментов. Короткая и точная вступительная речь старика
получила всеобщую поддержку.

Старик поднял левую руку, и девушка в красном платье медленно вышла на сцену, осторожно
опустив поднос на подставку.

У девушки была прекрасная фигура и очаровательное лицо. Её походка и движения
привлекали всеобщее внимание.

Даже после того, как девушка покинула сцену, многие мужчины не могли оторвать взгляд от
того места, куда она ушла.

"Итак, первый лот сегодняшнего аукциона - Обагрённый Кровью Клинок!"

Старик поднял красный шелк, укрывающий содержимое подноса, и позволил всем увидеть
Обагрённый Кровью Клинок.

"Обагрённый Кровью Клинок - меч, окрашенный кровью множества врагов. Это отличный
вариант не только для убийства врага, но и для самозащиты."

"Кроме того, он очень легкий, благодаря чему его удобно носить с собой и достаточно трудно
обнаружить. Что ж, это прекрасный меч для сильного воина."

Старик поднял Обагрённый Кровью Клинок, позволив гостям разглядеть его получше.

На его серебристо-белой поверхности можно было увидеть изящные лучи багрянца, казалось,
по мечу стекала кровь поверженного врага. Название идеально подходило этому клинку.

Сидя в VIP-комнате, Байли Хунчжуан, Шао Сифань и Чжао Юньцянь прекрасно смогли
рассмотреть меч.

Похоже, смотровое окно могло как-то увеличивать требуемый объект, позволяя хорошо его
рассмотреть, несмотря на довольно большое расстояние от сцены.

Байли Хунчжуан посмотрела на Обагрённый Кровью Клинок. Это было действительно хорошее
оружие.

Самый первый лот оказался настолько хорош, это прекрасно отражало высокие стандарты
Аукционного Дома Тяньсян.
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